東大附屬實中高三國文第五冊第三課〈北投硫穴記〉補充講義                              100.08.


第三課　＜北投硫穴記＞郁永河
前言

北投硫穴記為郁永河以遊記的方式，記錄其探訪硫穴的經過和景觀；而連橫〈郁永河臺灣採硫〉以傳記的體裁記載郁永河來臺採硫的前因後果及經歷。兩文配合閱讀鉅細靡遺，足可通盤了解郁永河在臺灣九個多月的採硫過程。

一、遊記

請參見柳宗元〈始得西山宴遊記〉。
二、臺灣寫真(臺灣文獻的比較)
請參見補充教材第五冊第三課〈連橫‧郁永河臺灣採硫〉第22-23頁。

三、裨海紀遊簡介
1. 「裨海」的典故出自史記•孟子荀卿列傳：「乃所謂九州也，於是有裨海環之。」司馬貞•索隱：「裨海，小海也。」郁永河大概認為在大清一統之下，臺灣海峽只能算是宇內的小海，因而以此為書題。
2. 成書原因：「余性耽遠遊，不避阻險，常謂臺灣已入版圖，乃不得一覽其概，以為未慊。會丙子冬，榕城藥庫災，燬硝磺火藥五十餘萬無纖介遺。有旨責償典守者，而臺灣之雞籠、淡水，實產石硫磺，將往採之。余欣然笑曰：『吾事濟矣』。」（①慊：音ㄑㄧㄝˋ，滿意。②事濟：指事成。濟，成就。）

3. 全書分三卷，共二萬四千多字，是依照日期推進記錄的日記體遊記，行文夾敘夾議，興之所至常雜以吟詠，這是許多舊文人共有的習慣。

(1) 《上卷》記在閩地的遊歷、通過黑水溝的驚險過程，及抵達臺灣鹿耳門、安平城、赤嵌城、臺灣府之間的見聞。

(2) 《中卷》記在臺灣府購買採硫用品，然後由陸路北上採硫磺，途中歷經危難。最後描述採硫的過程，與大多數伙伴生病的經過。

(3) 《下卷》對採硫行程做最後的記錄，並歸納在臺灣的所見所聞。也提及對臺之治理與對番政的意見。

4. 裨海紀遊，可以媲美徐霞客的滇遊日記，內容詳實，文字優美。徐霞客是歷史上少數訪問少數民族的旅行家之一，非常看重少數民族的民情風俗，郁氏也具有相同的特色。他對於原住民很有同情心，他看到一些在原住民各社中負責對外聯絡、仲介的「通事」欺壓原住民，常藉原住民語言隔閡、不諳法令的弱點而上下其手，剝削自肥，他內心忿忿不平。
5. 書中還記錄了一些有關鄭成功祖孫三代的傳聞，字裡行間對鄭成功的孤忠大節一直都給予高度評價。「鄭成功年甫弱冠，招集新附，草創廈門，復奪臺灣，繼以童孺守位，三世相承，卒能保有其地，以歸順朝廷，成功之才略信有過人者，……而仍奉永曆之紀元，恪守將軍之位號，奉明寧靖王、魯王世子禮不衰，皆其美行。」
6. 對臺灣提出的遠見：鄭克塽投降清朝時，大清帝國朝廷內，群臣卻曾激烈討論是否要保留臺灣。郁永河認為主張放棄臺灣的人，想法實在愚蠢。如果放棄臺灣，盜匪一定會占據臺灣，假如出現一位像鄭成功一樣的人物乘虛而入，那麼中國沿海就不會有安寧的一天。

7. 這本書忠實記錄了三百多年前臺灣西部的面貌，書中記錄了許多有趣的事物和現象。此書深具歷史、地理、文學、人類學、社會學的意義。葉石濤先生曾讚美此書為「一部臺灣鄉土文學史上永不能磨滅的偉大寫實作品。」日本據臺時，裨海紀遊甚受重視，是日人制訂政策時重要的參考文獻。

四、字義比較
	
	字形
	字義
	詞例

	1.
	惡
	惡臭（ㄜˋ）
	風至，硫氣甚「惡」

	
	
	壞事（ㄜˋ）
	苟志於仁，無「惡」也（論語•里仁）

	
	
	粗劣（ㄜˋ）
	士志於道而恥「惡」衣「惡」食者，未足與議也（論語•里仁）

	
	
	仇怨（ㄜˋ）
	伯夷叔齊不念舊「惡」，怨是用希（論語•公冶長）

	
	
	憎惡（ㄨˋ）
	唯仁者，能好仁，能「惡」人（論語•里仁）

	
	
	
	今「惡」死而樂不仁，是由「惡」醉而強酒（孟子•離婁上）

	
	
	
	禹「惡」旨酒，而好善言（孟子•離婁下）

	
	
	
	鄉人皆「惡」之，何如（論語•子路）

	
	
	
	眾「惡」之必察焉（論語•衛靈公）

	
	
	
	貧與賤，是人所「惡」也（論語•里仁）

	
	
	
	是猶「惡」溼而居下（孟子•公孫丑上）

	
	
	何也（ㄨ）
	學「惡」乎始，「惡」乎終（荀子•勸學）

	
	
	
	居「惡」在？仁是也（孟子•盡心上）

	
	
	
	君子去仁，「惡」乎成名（論語•里仁）

	
	
	
	以小易大，彼「惡」知之（孟子•梁惠王上）

	
	
	驚嘆詞（ㄨ）
	然則夫子既聖矣乎？曰：「惡」，是何言也（孟子•公孫丑上）

	
	
	不欲（ㄨˋ）
	貨「惡」其棄於地也（大同與小康）

	2.
	鼓
	撐起
	所賴以不陷者，熱氣「鼓」之耳

	
	
	振動
	想像是「鼓」翼亡走了（楊牧•亭午之鷹）

	
	
	
	「鼓」之以雷霆，潤之以風雨（易經•繫辭上）

	
	
	
	搖唇「鼓」舌，擅生是非（莊子•盜跖）

	
	
	
	「鼓」動風潮

	
	
	激勵
	「鼓」舞士氣

	
	
	敲擊、彈奏
	「鼓」鐘於宮，聲聞於外（詩經•小雅•白華）

	
	
	
	斲而為琴，弦而「鼓」之（劉基•郁離子）

	
	
	
	莊子則方箕踞，「鼓」盆而歌（莊子•至樂）

	
	
	樂器名
	樹靈鼉之「鼓」（李斯•諫逐客書）

	
	
	
	而雲入營，更大開門，偃旗息「鼓」（陳壽•三國志）

	
	
	
	一「鼓」作氣，再而衰，三而竭（左傳•莊公十年）

	
	
	
	漁陽鼙「鼓」動地來，驚破霓裳羽衣曲（白居易•長恨歌）

	
	
	
	見故國之旗「鼓」，感生平於疇日（丘遲•與陳伯之書）

	
	
	
	旗「鼓」相當

	3.
	薄
	迫近
	炎日「薄」茅上

	
	
	
	「薄」暮冥冥，虎嘯猿啼（范仲淹•岳陽樓記）

	
	
	
	但以劉日「薄」西山（李密•陳情表）

	
	
	
	義「薄」雲天

	
	
	輕忽、鄙視
	不宜妄自菲「薄」（諸葛亮•出師表）

	
	
	淺薄、微少
	門衰祚「薄」，晚有兒息（李密•陳情表）

	
	
	
	會數而禮勤，物「薄」而情厚（司馬光•訓儉示康）

	
	
	少、不多、減弱
	鄰之厚，君之「薄」也（燭之武秦師）

	
	
	刻薄
	鄙夫寬，「薄」夫敦（孟子•萬章下）

	4.
	緣
	沿著、順著
	「緣」溪入，溪盡為內北社

	
	
	
	「緣」溪行，忘路之遠近（陶潛•桃花源記）

	
	
	機遇
	只道這早晚正說因「緣」勸那大王（魯智深大鬧桃花村）

	
	
	攀緣
	以若所為，求若所欲，猶「緣」木而求魚（孟子•梁惠王上）

	
	
	因為
	花徑不曾「緣」客掃，蓬門今始為君開（杜甫•客至）

	
	
	原因
	無「緣」無故

	
	
	布被四邊用絲縷縫合（ㄩㄢˋ）
	著以長相思，「緣」以結不解（古詩客從遠方來）

	5.
	具
	才能
	顧君濟勝有「具」，與導人行

	
	
	
	洸洸乎干城之「具」也（劉基•賣柑者言）

	
	
	具備、完備
	楠之始生，已「具」全體

	
	
	
	其分明者，鬚髮皆「具」（酈道元•水經江水注）

	
	
	皆、都
	政通人和，百廢「具」興（范仲淹•岳陽樓記）

	
	
	
	良乃入，「具」告沛公（史記•項羽本紀）

	
	
	詳細，副詞
	此人一一為「具」言所聞（陶潛•桃花源記）

	
	
	
	吏「具」以對，妓頜而去（杜光庭•虬髯客傳）

	
	
	
	兄之問，則無隱耳，「具」言其由（杜光庭•虬髯客傳）

	
	
	
	臣「具」以表聞，辭不就職（李密•陳情表）

	
	
	饌具，此指飲食
	左右以君賤之也，食以草「具」（馮諼客孟嘗君）

	
	
	準備
	使建中遠「具」時羞之奠（韓愈•祭十二郎文）

	
	
	
	歸告張氏，「具」禮相賀（杜光庭•虬髯客傳）

	
	
	
	彊留之，「具」食與樂，延霽雲坐（韓愈•張中丞傳後序）

	
	
	
	使人先行，為五萬人「具」食（史記•留侯世家）

	
	
	器具、工具
	內立法度，務耕織，修守戰之「具」（賈誼•過秦論）

	
	
	
	法令者，治之「具」（史記•酷吏列傳）

	6.
	間
	夾雜（ㄐㄧㄢˋ）
	而驚濤與沸鼎聲「間」之

	
	
	
	夜雨剪春韭，新炊「間」黃粱（杜甫•贈衛八處士）

	
	
	偶爾（ㄐㄧㄢˋ）
	「間」有用人力施水灌溉者（曾國藩日記）

	
	
	
	有時也「間」或聽到傳統、現代（蔣勳•我與書畫的緣分）

	
	
	隔離（ㄐㄧㄢˋ）
	不復出焉，遂與外人「間」隔（陶潛•桃花源記）

	
	
	
	向今五年，恩慈「間」阻（陳玄祐•離魂記）

	
	
	通「閒」，空隙

（ㄐㄧㄢˋ）
	彼節者有「間」，而刀刃者無厚（莊子•庖丁解牛）

	
	
	
	白「間」短窄，汙下而幽暗（文天祥•正氣歌）

	
	
	近來（ㄐㄧㄢˋ）
	東海島夷，尚未臣順，「間」者駕海艦互市於鄞（宋濂•秦士錄）

	
	
	時侯（ㄐㄧㄢ）
	受任於敗軍之際，奉命於危難之「間」（諸葛亮•出師表）

	
	
	中（ㄐㄧㄢ）
	今漂淪憔悴，轉徙於江湖「間」（白居易•琵琶行）

	7.
	賦
	寫賦(動詞)
	為「賦」二律

	
	
	
	為「賦」新詞強說愁（辛棄疾•醜奴兒）

	
	
	
	橫槊「賦」詩（蘇軾•赤壁賦）

	
	
	兵
	由也，千乘之國可使治其「賦」（論語•公冶長）

	
	
	文體名
	仲宣獨自善於辭「賦」（曹丕•與吳質書）

	
	
	散布
	天地有正氣，雜然「賦」流形（文天祥•正氣歌）

	
	
	朗誦詩歌、不歌而誦
	師箴，瞍「賦」，矇誦（國語•召公諫厲王弭謗）

	8.
	向
	先前
	始悟「向」之倒峽崩崖

	
	
	
	淒淒不似「向」前聲（白居易•琵琶行）

	
	
	
	尋「向」所誌，遂迷不復得路（陶潛•桃花源記）

	
	
	
	便扶「向」路，處處誌之（陶潛•桃花源記）

	
	
	
	既出，坐客問謝公：「向」三賢孰勝（劉義慶•世說新語）

	
	
	
	不復「向」時之坦夷（李清照•金石錄後序）

	
	
	接近
	在一個晴好的五月的「向」晚（徐志摩•翡冷翠山居閒話）

	
	
	崇尚
	常人貴遠賤今，「向」聲背實（曹丕•典論論文）

	
	
	臨、朝著
	「向」河梁，回頭萬里（辛棄疾•賀新郎）

	
	
	
	「向」人嬌杏花，撲人衣柳花（馬致遠•慶東原）

	
	
	
	低頭「向」暗壁，千喚不一回（李白•長干行）

	
	
	
	人心所「向」、民心「向」背

	
	
	假使
	「向」使四君卻客而不內，疏士而不用（李斯•諫逐客書）

	
	
	
	「向」使三國各愛其地，齊人勿附於秦（蘇洵•六國論）

	
	
	嚮往
	無由會晤，不任區區「向」往之至（王安石•答司馬諫議書）

	9.
	鍾
	匯聚、積聚，動詞
	造化「鍾」奇構，崇岡湧沸泉

	
	
	
	造化「鍾」神秀，陰陽割昏曉（杜甫•望嶽）

	
	
	
	「鍾」整個大陸的愛在一隻苦瓜（余光中•白玉苦瓜）

	
	
	
	一見「鍾」情

	
	
	
	「鍾」情如我輩者，能忍之乎（林覺民•與妻訣別書）

	
	
	古代容量單位
	世之都三公位，享萬「鍾」祿（錢公輔•義田記）

	
	
	
	萬「鍾」則不辨禮義而受之（孟子•告子上）

	
	
	酒器
	琉璃「鍾」，琥珀濃（李賀•將進酒）

	
	
	樂器名，通「鐘」
	若不一叩洪「鍾」、伐雷鼓，則不識其音響也（劉義慶•世說新語）

	
	
	姓氏
	南朝梁時「鍾」嶸


五、字形辨析

★相同偏旁

	卑
	裨海記遊、裨補闕漏、卑躬屈節、碑碣、俾使、婢女、睥睨群雄、髀肉復生、麻痺、縱橫捭闔、稗官、埤圳、脾氣、撫弦登陴、漁陽鼙鼓、顰眉

	委
	河道逶迤、委曲求全、虛以委蛇、遇事推諉、冠緌、頭上倭墮髻、倭冦、枯萎

	也
	逶迤（迆）、廢弛、池沼、奔馳、實施、椸架（衣架）、施及、阤毀、阤靡（山勢傾斜綿延）

	殹
	蓊翳、眼翳（瞖）、翠蘙、醫生、嫛婗、瑿玉、繄我獨無、鷖鳥

	尹
	竹笋（筍）、縣尹、伊人、芛花（草木初生的花）、吚（咿）啞

	翁
	蓊鬱、翁姑、嗡嗡、暡暗、滃勃(雲氣翻騰)、瞈矇（看不清）、塕然（風聲）、螉蜂、鶲鳥

	貴
	峻坂、反璞歸真、流連忘返、版權、蝜蝂蟲、板蕩、舢舨、扣扳機、皈依、魬魚（比目魚）、阪上走丸（在斜坡上滾動彈丸。比喻事情發展迅速而順利）

	定
	藍靛色、綻放、定心澄慮、石碇、茄萣鄉、一錠金子

	聶
	躡巉石、聶政、震懾、攝取、囁嚅、鑷子

	鹿
	山麓、蔍草、麋鹿、麝香、麈尾、溼漉漉、樚櫨、蹗行、宮車轆轆、麞（獐）頭鼠目、熝熬、書簏、麒麟、鏕釜、騼馬、麃麃（威武貌）

	章
	青幛、重巖疊嶂、率由舊章、彰顯、樟木、障礙、漳州、獐頭鼠目、慞惶、傽兄（丈夫之兄）、姑嫜（丈夫之父）、瘴癘、圭璋、蟑螂、騿馬

	弗
	沸水、狒狒、彷彿、髣髴、仿佛、佛法、法家拂士、弗如、拂面、氟化物

	及
	岌岌欲動、汲水、負笈、等級、孔伋、及格

	蒦
	刀鋸鼎鑊、收穫、獲益匪淺、護照、檴木、臒肉、嚄嘖（大聲喊叫）、矩矱、蠖屈（不得志而屈身隱退）

	贏
	蓬瀛、贏糧景從、嬴王政、羸弱、蠃蜂、臝物

	責
	浸漬、嘖嘖稱奇、責求、易簀之際、探賾索隱、巾幘、耫植

	薛
	萌蘖（櫱）、麴糵（糱）、孤臣孽（孼）子


六、北投溫泉詩

北投谷　　　鄭愁予
月遺落遍地的影子，

雲以纖手拾了去，

夜是濃濃的，溫溫的，像蓬鬆的髮。

銀河在這裡曳下了瀑布，

撒得滿山零碎的星子，

北投，像生了綠苔的酒葫蘆，

這小小的醉谷呀，太陽永不升起來。

北投溫泉　　　梁啟超
尋幽殊未已，言訪北投泉。曲路陰迴壑，海流碧噴煙。

土膏溫弱荇，溪色澹霏煙。苦憶湯山淥，明陵在眼前。

語譯：尋幽探勝未曾停止，我要去探訪北投的溫泉。山壑中有曲折幽暗的山路，碧綠的海流噴出煙霧。溼潤如膏的泥土滋潤了弱小的荇草，溪水湧起澹澹的煙霧。苦憶山中清澈的湯泉，清明的山陵就在眼前。

北投雜詠　　　洪以南
此地有溫泉，浴之氣爽然。盪胸忘俗慮，酣夢傲神仙。

身淨如無物，心澄別有天。松濤應一醉，風詠邁前賢。

語譯：這裡有溫泉，沐浴後神清氣爽。洗滌後的胸懷能忘卻塵俗的煩憂，酣睡後的舒適可勝過神仙。洗淨的身軀如無物牽絆，心裡澄澈似別有洞天。在松濤吹拂下應可一醉，在風中吟詠實超越前賢。
七、裨海紀遊之竹枝詞　※自註是郁永河竹枝詞的特色，客觀的描寫風土民情。
莽葛元來是小舠，刳將獨木似浮瓢；月明海澨歌如沸，知是番兒夜弄潮。
――番人夫婦，乘莽葛射魚，歌聲竟夜不輟。（土番竹枝詞）

語譯：莽葛原來就是小船，將樹木挖空像水瓢；月明下的海邊歌聲如沸，知道是番兒的弄潮聲。（①舠：音ㄉㄠ，小船，因形如刀而名之。②澨：音ㄕˋ，水邊。）

胸背斕斑直到腰，爭誇錯錦勝鮫綃；冰肌玉腕都文遍，只有雙蛾不解描。
――番婦臂股，文繡都遍，獨頭面蓬垢，不知修飾；以無鏡可照，終身不能一窺其貌也。（土番竹枝詞）

語譯：從胸背到腰都刺上斑斕的文彩，爭誇身上的衣服勝過鮫綃；若冰雪的肌膚、潔白如玉的手腕都刺青，只不懂得塗描蛾眉。（鮫綃：相傳為鮫人所織的綃，極薄，後用以泛指質量很好的薄紗。）

蔗田萬頃碧萋萋，一望蘢蔥路欲迷；綑載都來糖部裡，只留蔗葉餉群犀。
――取蔗漿煎糖處曰糖。蔗梢飼牛，牛嗜食之。

語譯：萬頃的蔗田一片碧綠，一眼望去茂盛的蔗葉使人迷路；砍下的甘蔗綑綁、載來糖部裡，只留下蔗葉餵養群牛。

臺灣西向俯汪洋，東望層巒千里長；一片平沙皆沃土，誰為長慮教耕桑？
――臺郡之西，俯臨大海，實與中國閩廣之間相對。東則層巒疊嶂，為野番巢居穴處之窟，鳥道蠶叢，人不能入；其中景物，不可得而知也。山外平壤皆肥饒沃土，惜居人少，土番又不務稼穡，當春計食而耕，都無蓄積，地力未盡，求闢土千一耳。

語譯：臺灣西邊俯視著一片汪洋（臺灣海峽），向東望去層層疊疊的山巒有千里之長；一片平坦的沙土盡是肥沃的土壤，誰能來思慮教番民耕田種桑？

八、課外閱讀

裨海紀遊 節選
出戶，草沒肩，古木樛結，不可名狀；惡竹叢生其間，咫尺不能見物。蝮蛇癭①項者，夜閣閣鳴枕畔，有時鼾聲如牛，力可吞鹿；小蛇逐人，疾如飛矢，戶閾之外，暮不敢出。海風怒號，萬籟響答，林谷震撼，屋榻欲傾。夜半猿啼，如鬼哭聲，一燈熒熒，與鬼病垂危者聯榻共處。以視子卿絕塞、信國沮洳為何如？柳子厚云：「播州非人所居②。」令子厚知有此境，視播州天上矣。
語譯：一出門，野草高過肩膀，老樹枝幹糾纏盤結的樣子無法形容；這當中又長了許多醜陋竹子，以致近在咫尺也看不到東西。脖子長了瘤的毒蛇晚上在枕邊閤閤地叫，有時聲音像牛打鼾，牠們可吞下一隻鹿；小蛇追人快得像箭一樣。大門之外，晚上不敢出去。海風怒號，大地所有的孔竅都發聲回應，以至於山林溪谷都受到震撼，房子和床榻好像要倒塌似的。半夜猿猴叫得像鬼哭聲，在微弱的燭光下，與得了怪病而垂危的人隔床相處。這種情況，和從前蘇武被拘留於人煙稀少的塞外、文天祥被囚禁在低溼的牢房相比，究竟如何？柳宗元曾說：「播州不適宜人居住。」假如他知道有此地，就會把播州當作天堂了。（①癭：音ㄧㄥˇ，頸部的囊狀腫瘤。②韓愈•柳子厚墓誌銘：「其召至京師，而復為刺史也，中山劉夢得禹錫，亦在遣中，當詣播州。子厚泣曰：『播州非人所居，而夢得親在堂，吾不忍夢得之窮，無辭以白其大人；且萬無母子俱往理。』」播州，今貴州省尊義縣。）

郁永河臺灣採硫　　　連橫　臺灣通史•流寓列傳
郁永河字滄浪，浙江仁和諸生也。性好游，遍歷閩中山水。康熙三十五年冬，省中火藥局災，毀藥五十餘萬斤。典守負償，聞淡水有磺可煮藥，欲派吏往，而地尚未闢，險阻多，水土惡，鄭氏以流罪人，無敢至者。永河慨然請行。
三十六年春正月，啟程，至廈門，乘舟，二月抵郡。四月初七日北上，途經各番社。自斗六門以上皆荒蕪，森林蔽天，麋鹿成群；番亦馴良，不殺人，所至供糗①糧，負矢前驅，為左右衛。蓋其時漢人鮮至，未肆侵略，番得無事，故無敵愾之心也。
既至淡水，命通事張大先赴北投築屋。五月初二日，率僕役乘舟而入。兩山夾峙，中闢一河，為甘答門，則關渡也。水道甚隘，入門忽廣，如大湖，渺無涯涘。行十里許始至，而工夫②、糧糈③、鼎鑊，自海道亦來。

張大集番酋飲，告以採磺事，與約一筐易布七尺。番喜，各運磺至；命工煮之。產磺之處為內北社。永河往探，入深林中，忽有大溪，水若沸，石作藍靛色，熱氣薰蒸，白煙縷縷。上升山麓，是為磺穴，觸之或倒。已而工人多病痢，廚者亦病，至無人執爨，呻吟斗室。永河氣不餒，以船送歸。顧毒蛇惡蚊，出沒戶牖，爭噬人，且苦熱，新至者亦前後病。居無何，風雨驟至，屋毀，永河自持斧伐木以支。而山水暴發，不可居，急呼蟒甲，涉水行三、四里，至巖下番人家。日暮，無所得食，乃脫衣與番易雞，煮而啖之。水退，再集工人，築屋煮磺，遂竟其事。十月初七日乃歸，至省復命。
永河居臺半載，著裨海紀遊、番境補遺、海上紀略，志臺灣者足取資焉。

語譯：
郁永河，字滄浪，浙江仁和縣的秀才。生性愛好旅遊，遊遍福建一帶的山水。康熙三十五年冬天，福建省火藥局發生火災，燒毀火藥五十多萬斤。負責的官員要賠償損失，聽說臺灣淡水有硫磺可熬煮成火藥的原料，打算派官員前往採硫，只是當時臺灣北部尚未開發，交通不便，環境惡劣，是當年明鄭流放罪犯的地方，因此沒有人敢冒險前去。郁永河卻很爽快的自動要求前去。

三十六年春天正月，郁永河出發，到廈門搭船渡海，二月抵達臺灣府城（今臺南巿）。四月初七朝北前進，途中經過各個番社。從斗六門以北都是荒蕪地帶，森林濃密得遮蔽了天空，麋鹿成群結隊；番人也都善良溫馴，不會殺人，到了番社，番人便供應乾糧，背上弓箭作嚮導，在左右保護著前進。因為那時漢人來的不多，還沒有發生後來任意侵犯掠奪的情形，番人能平安無事，所以沒有仇視漢人的心理。

到了淡水，命令通事張大先趕到北投蓋房子。五月初二那一天，郁永河率領隨行人員乘船沿淡水河進入臺北盆地。只見兩座山巒矗立兩岸，一條大河從中間伸展開去，這裡叫甘答門，就是後來所稱的關渡。本來水道很窄，通過甘答門後突然開闊起來，好像一口大湖，水面廣大得看不到岸邊。船行約十里才到北投，而另一方面從海路北上的採硫工人、糧食、鍋爐等也都運到了。

張大召集各番社酋長過來喝酒，告訴他們採硫磺的事，跟他們約定一籮筐的硫磺換七尺長的布匹。番人很高興，各自運來了硫磺；郁永河便叫工人開始熬煮。生產硫磺的地方在內北社（今臺北巿北投）。郁永河前往探勘，走入森林深處，忽然出現一條大溪流，溪水像煮沸的熱水，溪石呈現靛藍色，四周熱氣蒸騰，白煙縷縷不斷。再向上走到山麓，就是硫磺噴氣孔穴，人一碰到就會昏倒。不久，工人很多得了痢疾，廚師也生病，以致沒有人煮飯，小房子裡不時傳來呻吟聲。郁永河不氣餒，用船送病者回去。但是毒蛇和凶狠的蚊子，在房裡進出，爭著咬人、叮人，加上天氣極熱，新來的工人也先後生病了。過了不久，突然來了場大風雨，屋被吹毀，永河自己拿著斧頭砍來樹幹，把房子撐住。然而山洪又暴發，沖下大量的水，沒辦法再住下去，趕忙找來獨木舟，在水裡行了三、四里，到山岩旁一番人家。傍晚，找不到東西吃，就脫了衣服與番人換了雞煮來吃。水退了，再召集工人，蓋房子繼續煮硫磺，終於完成任務。十月七日才回到大陸，向福建省府交差。

郁永河在臺灣待了半年，寫了裨海紀遊、番境補遺、海上紀略，撰寫臺灣歷史的人，可以從中找到不少有價值的資料。（①糗：音ㄑㄧㄡˇ，乾飯。②工夫：工人。③糈：音ㄒㄩˇ，糧食。）

九、郁永河名句
1.探奇攬勝者，毋畏惡趣；遊不險不奇，趣不惡不快。（裨海紀遊卷中）
【釋意】要探訪奇景，遊歷美景，就不要怕路難走；所遊若不險峻，就無奇景，也無痛快可言。（惡趣：路不好走。趣，同「趨」，往。）
2.心志素定，神氣自正，匪直山鬼降心，二豎且遠避百舍。（裨海紀遊卷中）
【釋意】心意志向一旦篤定，精神氣概自然端正，不但山鬼不敢危害，連病魔也會離得遠遠的。（①二豎：代稱病魔。②百舍：此為虛數，指距離甚遠。舍，三十里。）
3.夫樂飽暖而苦飢寒，厭勞役而安逸豫，人之性也；異其人，何必異其性？（裨海紀遊卷下）
【釋意】樂飽暖而苦飢寒，好逸而惡勞，是人類的天性；種族固然有別，但是此類天性怎會有不同呢？郁永河是個人道主義者，不但反對嘲諷、歧視原住民，更主張協助他們改善生活。
4.家家婦子門前盼，飽唯餘瀝是頭腸。（裨海紀遊卷下）
【釋意】當時原住民努力獵鹿之後，必須將鹿肉、鹿皮交給社商，自己僅存頭、腸用以下酒，與妻兒共飽。作者客觀地呈現出社商貪婪、剝削的惡劣形狀。（餘瀝：剩餘的酒。）
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